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Osalised:
Peeter Nurm eots, mõisaomanik Wenemaal. 
Jaan , talüsulane ja küla pillimees.
R oosi, Saarem äe taluperemehe tütar.
J u u li, M ätistiku taluperemehe tütar.
M iina , Saarem äe talu teenijatüdruk.

K oht: Saarem äe talu õuemuru. A eg : olewik.



1. etendus

P e e t e r :  "rii^8, '°tukeö̂ llegllulöõäa 1̂-i wä-
raiva õuue ja raögil) unistaäkZ xook-̂ õwastl) Mitte ühte hinge 
pole kuskil näha . . .  ei tea kas on Saaremäe pere-
rahwast koduski wõi . . . (Igtub xingi Mke.) Kui ruttu 
see aeg ometi läheb . . . ammu see oli, kui ma siin
samas Saaremäe talu õues töötasin ja talitasin kui ar- 
metü seakarjane, ma mäletan seda nii selgesti, kui oleks see 
alles eila olnud . . . Ometi saab sellest juba wiistest- 
kümmend aastat tagasi . . . Kui ruttu aeg omet, 
mööda läheb . . . M u l oli kange tahtmine edasi püüda, 
millegiks saada . . .  Ja ma olen enesest mehe tei.
n u d  (jllll!) Me n-õitMe). Kuid siiski: lapsepõlw
oli ilus aeg, nagu imekaunis muinasjutt . . .

2. etendus

J a a n :  (tukeõ aeglaselt ja hooletult taarutaäes ning lvi"
ket lüües, näeb sus Dectrit).

P e e t e r :  Tere, külamees! Kui sul aega on, 
siis istu pingi pääle ja ajame mõne sõna mõistlikku 
juttu.

J a a n :  Tere tere! Ajast pole minusugusel 
kunagi puudust, aja poolest olen ma päris miljonär.

P e e t e r :  Ma olen wõõras ja tahtsin niisa
muti ühte ja teist küsida.

J a a n :  (Istlik teise pingi pääle Deetri wastn ja kak-
kllk sus xkotskit tegema). Kust poolt see wõõras herra siis 
on?



P e e t e r :  Oige kaugelt. Kuid ma olen siin 
külas sündinud ja üleskaswanud.

J a a n :  Wöi nii. Oleks nagu ikka tuttaw, 
kind mitte ei tule meelde, kus ma Teid enne olen 
näinud.

P e e t e r :  Ma olin armata wiieteistkümne aas
ta eest siin talus seakarjus —

J a a n :  illc8 ja M is I Siis oled
sina ju see maike Peeter, kes Wenemaale mõisa walit- 
sejals õppima läks. Tere tulemast, mana sõber (ukaiak 
inskke Käti) kui sa ennast meel lubad nii nimetada.

P e e t e r :  (raimlaü siulllinükillt teise käti) M is
pärast mitte, Jaan!

J a a n :  Tulid ikka nagu tuttam ette, kuid ei
tahtnud sind siiski enam kudagi ära tunda Mõtle 
ka, kui kaua aega me enam teinet.ist ei ole näinud. 
Oled õige toredaks herraks muutunud, küllap sul nüüd 
käsi ikka hästi käib?

P e e t e r :  Sul on õigus, mu! käib käsi kaunis 
hästi nii et uiul maia ei ole puudust kannatada Oma 
tööga iöudsin ma niipalju raha teenida, et Wenemaal 
ühe mõisa sain osta.

J a a n :  Siis oled, — olete pidin ütlema — 
päris mõisa herra. Arge pahaks pange, et ma nii —

P e e t e r :  Jäta niisugune kõne, Jaan. Raha 
ja rikkus ei ole minu hinge mitte suutnud tuimaks ja 
uhkeks muuta, maid ma tunnen nüüd selgemalt kui 
kunagi enne, et raha körmaline, tähtsuseta asi on ja 
inimese hinge puhtus ja waimuharidus kõigesuuremaks 
waraks tulewad arwata. Palun sind, jäta see auu- 
paklik toon ja pea mind nagu ennegi — sõbraks.

J a a n : (istul, tnMsl) Häämeelega.



P e e t e r : Ma tulin nüüd oma koduküla maa- 
tamo, sest süda ei jäänud muidu rahu. Ole hää 
me?s ja jutusta, kuidas siin ka selle aja sees on elatud 
ja oldud. Aga lõigepäält kõnele, kuidas sul enesel ka 
käsi käib.

J a a n :  Minu elust pole hääd jutustada mi
dagi. Tead ju küll, missugune ma olen: kõrtsis no
rutamine, külapoistega ümberwedelemine, p illi mängi
mine ja tüdrukute pääle jahti pidamine on minu kõige- 
suurem lõbu ja rõõm. Selle aja sees, kui sina nina
pidi raamatutes seisid ja ilmmõimatuid plaanisid hau
dusid, nagu muud inimesed ütlesiwad, selle aja sees 
logecdasin mina niisamuti ja tegin wallatusi. Nagu 
sa mind näed, niisugune ma nüüd olen; üks kõrtsi- 
joodik, härmonikamängija, poiste ja tüdrukute paaripa- 
neja, muud midagi.

P e e t e r :  Wõi poiste ja tüdrukute paaripa-
neja See on ju kah omast kohast amet. Aga mis
pärast sa kse mõnda neiud ära ei wõta, aeg oleks selleks 
juba ammugi käes.

J a a n :  Ära räägi, kulla wennas, ära räägi. 
J-maski ei tee ma seda rumalust, mitte ilmaski. N ii
kaua kui mul weel täit aru pääs on, niikaua ei lase 
ma ennast ühelgil tüdrukul altari ette meelitada.

P e e t e r :  Tõesti!? Mispärast siis?

J a a n :  Mitte ilmaski! Nad on kõik halwad, 
südameta, wastikud. Oo, ma wennas, ma tunnen neid 
ju läbi ja läbi. Ma olen neid küllalt uurinud, eest 
ja tagasi. Mitte ilmaski ei tee ma seda lollust. Sa 
ei wõi arwatagi, kuidas ma neid põlgan.

P e e t e r :  Seleta siis ometi mulle ka, mis
pärast sa neid nii wihkad?



J a a n :  Km see sulle igaw ei ole, siis ma 
seletan. Waata: esimene asi, mis mulle naesterah- 
waid mastumeelseteks teeb, on nende südameta, tund- 
musteta otel ja —  raha himu. Oo, sa ei wõi arwa- 
tagi, kuidas nad raha ja wara järele maiad on. Raha 
eest möib nende juures kõike saada, raha ja hää elu 
eest on iga noesterahwas malmis tõite müüma, oma 
hinge, keha, kõike —

P e e t e r :  (tõsiselt) Pea natuke kinni, ma sõ-
ber. See ei ole sugugi tõsi, mis sa sääl kõnelesid. 
Seda kõnelesid sa ainult wiha pärast. Ou küll kahjuks 
tõsi, et kõlbline elu meie kodumaal wäga langemas on, 
kuid ometi on enamjagu Eesti neidusid ja noorikuid 
auusad, pnhtate elukommetega ja wooruslikult kaswata- 
tud. Wõib olla, et sina halbade naesterahwastega 
oled kokku puutunud, aga ega sellepärast sinu otsus 
ometi kõikide uaesterahwaste kohta õige ei ole.

J a a n :  (naerat, Ueõakt) Hahaha I Kuula mis 
see puhas poiss sääl räägib! Ma näen, sa ei ole 
naesterahwastega mujal kokku puutunud kui kirikus ja 
pidudel. Ara tule siis minuga waidlema, kuna mina 
neid igas kohas ja igas seisukorras olen tundma õppi
nud. Sa arwad wist, et ma jonni ja wiha Parast nii 
kõnelen?

P e e t e r :  Seda ma arwan küll.
J a a n :  Eksid, wennas. M ina olen ka nendele

järele jooksnud kui narr. Ma olen nende pärast päris 
lollisid tükka teinud. Kuid mida enam ma naeste- 
rahwaid tundma õppisin, seda enam hakkasin ma neid põl
gama.

P e e t e r :  See on ju kurb lugu.
J a a n :  M a otsisin naesterahwast, kes ennast 

mitte raha eest ei müü, kuid ilmaasjata. Ma usun, 
et ma niisugust naesterahwast ilmas ei leiagi.



P e e t e r :  Ara pahanda, et ma sulle wastu 
räägin, aga ma usun siiski, et nende seas ka häid ja 
wooruslisi inimesi on.

J a a n :  Wõid uskuda kui tahad, mina küll seda 
enam ei suuda. Aga mis ma pidin küsima, kas sa oled 
juba abielus wõi ei ole?

P e e t e r :  Ei ole. Ma ei leidnud Wenemaal 
kedagi, kes mulle oleks meeldinud. Soowiksin kodu
maal ringi waadata, ehk leian siit omale meeldima ja 
tubli eluseltsilise.

J a a n :  Sinule oleks iga tüdruk walmis mi.
uema, sa oled ju rikas.

P e e t e r :  Wõib olla. Kuid ma ei soowiks 
sugugi niisuguse naesterahwaga kokru puutuda, kes 
mind mu maranduse pärast püüab ja mind petab.

J a a n :  Tõepoolest, see oleis wastik.

P e e t e r :  Kas tead, missugune tore mõte mul 
tu l i? Teeme sedawiisi: ära kõnele kellegile, et ma 
rikas olen, waid räägi igaleühele, kes küsib, et ma 
Wenemaal kuskil piimawa tuikus alam töömees olen, 
kolm rubla kuus palka saan ja nii ikka edasi. Sa 
saad ju aru. Sedawiisi on kõigehõlpsam neid tähele- 
panna ja uurida. Saab näha, kuidas mind siis mu 
kodukülas wastu wõetakse.

J a a n :  Sedawiisi wõib teha küll, km sa ta
had. Muudkui sida ma ütlen sulle küll juba ette ära, 
et niisugust naesterahwast, nagu sa otsid, ei leia sa 
siin külas ega terwes ilmas.

P e e t e r :  Saame näha. Aga jutusta nüüd 
ka kuidas sinu pool see eluolu on ja kuidas inimeseo 
elawad. Kas Roosi on juba mehel?



J a a n :  Wöi mehel! Kunas ta reo mehele 
sai! Kes sihukest wõtab ! Manaks tüdrukuks ikka jääb, 
muud midagi. S iin  külas on ju hirmus palju mehi, 
kes abielusse astuda ei soow, nagu minagi.

P e e t e r :  Kus M iina nüüd on?
J a a n :  Missugune M iin a ?

P e e t e r :  Noh, minu endine kaaskarjane ja 
kooliõde ikka.

J a a n :  Ah see. See on ja praegugi siin ta
lus tüdrukuks.

P e e t e r :  Missugune inimene ta on?

J a a n :  Missugune inimene? Missugune ta
on, wagune ja mõistlik tütarlaps leine, ei kõnele palju, 
sellepärast peawad mõned teda tossikeseks Aga seda 
ta ei ole, ta on ainult wäga wagune ja tagasihoidlik 
tüdruk.

P e e t e r :  Wõi sedawiisi! (Düstitõnstez). Ma 
lähen sisse, soowiksin oma wana peremeest teretada ja 
temaga juttu ajada. Kas sa tuled ka?

J a a n :  Lähen warsti, mul on siin enne weel 
ühteteist toimetada.

P e e t e r :  Nägemiseni siis. (M eb ura).

J a a n :  Nägemiseni I

S. etendus.

J a a n :  ^öm üö eäasitagll^ ja  luitsetaö u M a t )  Ha-
haha! Missugune kena lugu ! Waene lambapää! 
E i oleks uskunud, muidu nii tark mees, Wenemaal 
omale suure waranduse kokku ajanud ja juudas teab 
mis weel, aga kui ju tt naestesse puutub, on ta rumal



nagu põrsas. (Kõnnib jM  niõtkeb). Aga sil-ki, ta on
nüüd hääl järjel ja temast peetakse lugu, kuna mind 
juba minu seltsimehedki põlgama hakkawad. (Wiibntnb 
lvikafekt rnllaiä). Aga oota, ma tahan su õnnekarikasse 
tilgakese kihwt' poetada. Küll ma sulle näitan l Juba 
lapsest saadik peeti sinust enam !ugu kui minust, sina 
olid tark, hää, mina rumal ja üleanetu. Ei ole sugugi 
liig, kui sina ka natukene pettust ja mõrudust tunda 
saad . . . Oota oota —

4. etendub.

R o o s i :  (tuleb ja babbab bõrgilt terawa bäälega rää
kima) M is sa ometi wedeled, mana laiskworst, kas 
tööst puudus on, et sa siin taarutad! ? Kas jälle 
kõrtsis käisid, wöi olid ööse oma Maali pool, wõi 
kuidas selle lita nimi on, kelle pool sa käid?

J a a n :  (pilgutab kawalasti silmi ja ll8tub teisele taaru-
taäes sammsammult Nemale.)

R o o s i :  (taganeb eê  ära ja büüab põlglikult) Ära
tee siin kedagi oma wigurrt, maata kui ma ütlen isale, 
ta ajab siis su malgaga oma õuuest wälja. Niisu
gune ! -  — Wõi muidu jookseb minu järel, aga öösi 
käib wa ilma-lirwa poole. Peaks sa meel kunagi öösi 
oma jalga minu juurde aita tõstma.

J a a n :  Kuula nüüd, Roosiks . . .  ära ole 
kedagi nii kuri . . . mul on sulle wäga hää uudis 
teatada . . .

R o o s i :  ( e n D  Viisi põlglikult) Sihukesel meel
mõni uudis w õ i------------- Jgawene logard! (Kuub
sll8 uuäi8kimulisek8 ju küsib): M is uudis sul siis o li?

J a a n :  Muidu ma ei ütle, kui pead lubama, 
et sa öösi mind enese juure aita lased.



R o o s i :  Ä ra  jampsi, ütle parem oma uudis  
ära ,  ruttu.

J a a n :  K as  l u b a d ?
R o o s i :  W õid ju mõnikord tulla, aga uudis ,  

ruttu, n o h ! —
J a a n :  K as sa mäletad weel meie karjapoisikest 

P e e t r i t ?
R o o s i :  K as  seesama, kes ikka raamatuid lu 

ges  ja niisuguseid tarku jutte ajas.  M ä le ta n  w äga hästi, 
aga mis sa sellest küsid?

J a a n :  Tem a tuli täna siia.
R o o s i :  T õ e s t i !  M i s  ta siit tahab? K as  

ta rikas on, kas ta i lus  o n ? Ütle ruttu, o h ! —
J a a n :  I l u s ? M a  ütlen sulle, i lu s  kui pool'  

jum al,  just kui Kalewipoeg. J a  rikas ka, kole-ri^as- 
T a l  on W enem aal mõisa ostetud.

R o o s i :  (KMll!) liüM M ll jll Wllk) O h sa hel-
dene aeg, wõi rikas, w ö i  i l u s ! S i i s  tuli ta mind 
wõtma jah, mind wötm a, oh sa taewake. (IaäL KMi 
jälle wagusr ja KllrMuli): A ga  ehk on ta juba abi
elus ?

J a a n :  E i  ole I Sellepärast  ta just tu lig i,  
et kodukülast omale teistpoolt wiia.

R o o s i :  O o h ,  siis ta wõtab mind, mispärast 
ta  siis muidu kõigeesite siia t u l i ! ?  S a  taewake:  
m õisaom anik! J a h ,  mind, mind peab ta wõtma ja 
sina pead sääl juures mind aitama. K as sa minust 
temale midagi kõnelesid? K as sa kiitsid mind, et ma  
i lu s ,  tark ja hää o l e n ?

J a a n :  E i  olnud naesterahwastest juttu. Aga  
kuula weel m i d a g i : tema on kole-rikas —



R o o s i :  Oh sa heldeke, mind peab ta wõt-
ma! —

J a a n :  — kuid ühtlasi ka hirmus weider me- 
hike. Tema otsib omale abikaasat, kes talle armastuse, 
aga mitte raha ahnuse pärast läheks. Ta on nii jõukas, 
et talle see midagi ei tähenda, kas ta Pruudil waraudust 
on wõi mitte.

R o o s i :  Sa heldeke!
J a a n :  Nüüd on ta wäga kena plaani wälja

mõtelnud, et omale hääd ja tublit naist otsida: ta 
tahab ennast siin waese töölisena wälja kuulutada. 
Pane aga tähele, ta räägib igaleühele, et ta Wene- 
maal ühes piimawabrikus alam tööline on, kolm rubla 
kuus palka teenib ja nii ikka edasi, aga är^ sa seda 
usu.

R o o s i :  Ah, see on suurepäraline! Roma- 
uides tuleb ka nii ette. (Maö jälle) Mind, mind, 
mind peab ta wõtma, ei kedagi muud! Ole terme 
Jaan, et sa mulle abiks lubad olla ja aita mind edas
pidi ka, eks? (Ästuk poisi juuräe ja paitaö sellel palet) Ole 
nii hää ja kuku poiss, kas oled. Jaanikene! ?

J a a n :  Küll ma olen! Ajame ta ilusti kotti,
nii et ta ise ei märkagi. Tee nagu usuksid sina ta jut
tu, kui ta sulle oma waesusest kõneleb ja räägi kõiksugu 
tarku ja mõistlikka juttusid, tema armastab seda wäga. 
Ütle et sa raamatuid armastad lugeda, et sa ennast 
häämeelega edasi koolitada soowtksid ja nii ikka edasi. 
Kõige päält kõnele talle muidugi seda, et sa kedagi 
meest ta raha pärast ei suudaks armastada. Atle talle, 
et sa ialgi raha ei waranduse pärast abielusse ei astu. 
Noh, küll sa ise juba paremini oskad.

R o o s i :  Ja muidugi, jäta see täiesti minu
hooleks. Ah, ma olen nii rõõmus! Kui mehele saaks, 
ei oleks enam hirmu, et manaks tüdrukuks jään. Huih! 
(LMel> Küxate8 ära.)



S. etendus

J a a n :  Asi läheb toredasti. Roosist kõneldakse 
küll, et ta natuke kergats wõi lollakas olla, aga külap' 
ta selle poisi sisse weab. Sellepääle on naesed osawad 
kõik, olgu nao muidu mis nad on. (Kõmu!) waikiäes eäasi-
tagasr ja raägik füg jälle): Aga siisgi--------ek tea midagi I
Roosi on juba hästi mana, ilus ta ei ole ja — kerge- 
aruga on ta ikka ka. -Ta wõib kergesti kõik selle asja 
ise ära rikkuda. El tea nüüd, mis hääks nõuks wötta? 
(Kõmüb jälle eäasitagajl, lmuab wilmatl) - H a ! Nüüd ma tean, 
mis teha. Mätistiku talu rahwas on talle sugulased, 
wististe läheb ta warsti sinna ka. Lähen sinna ja 
annan Mätistiku Juulile ka asja teada, külap see tüdruk 
juba oskab. See tüdruk on kui nõel, selle ees ei pea 
üksgi asi. Hahaha ! (8ammnl> wärllwll xoole). Noh, saame 
näha, mõisniku isand, missuguse näo sa wiunati teed, 
kui sa omale Saaremäe wõi Mätistiku talust hää ja 
wooruslise perenaese kodu wiid. Haha I (M eb  ära.)

6  etendus

R o o s i  ja P e e t e r  (talewaä aeglaselt elumaja ukselt 
wakja ja sammuwacl pingi juuräe.)

R o o s i: Ah, kui ilus ilm täna on ! Kui wagune 
ja selge Õhtul oleks hää kaasikusse jalutama minna. 
(Istub). Istuge ometi. Teil ju aega on?

P e e t e r :  (i8tub) Tänan wäga.

R o o s i :  Mispärast teie ikka nil tõsine ja kurb 
olete? Kas teil Wenemaale mõni kallis miu maha jäi 
wõi on teil muidu tuju halb?

P e e t e r :  Mitte sinnapoolegi. Kuidas te selle
pääle tulete?



R o o j i : Tere olete nii tõsine ja waikne, nii 
et arwama peab, kui ei oleks Te millegagi rahul.

P e e t e r :  Oh teaksite, ma olen wäga rõõmus, 
et jälle kodukülas wiibin. Iseäranis olen ma Teile 
tänulik, et mind nii lahkesti wastu wõtsite.

R o o s i :  (wis^aö warjauillta õrnllsu! M u s lä  Deetri pllllle) 
See ei ole sugugi tänuwäärt. Kui Le meel siin karjas 
käisite, olite päris oma lapse eest, kuidas wõisite siis 
nüüd teist sugust wastuwõtmP oodatagi. (Ekawaurakt) 
See on wäga hää, et te meile tulite. Isa on selleüle 
wäga rõõmus. Ta lubas pühapäewal Teie auuks 
wäikese pidu ära pidada. Te jääte ometi weel mõneks 
ajaks meile, eks?

P e e t e r :  Häämeelega, kui lubate.
R o o l i :  Ah, see on hää! (A äaglb õrna lt, xüluö

r o M  Deetri poole.) Kas te mäletate weel kuidas me karjas 
ja kootts käisime? See oli ilus aeg. M u l oli hirmus 
kahju, kui te meilt lahkusite ja kaugele ilma läksite. 
Alati mõtlesin, ei tea kus ta nüüd elab ja kuidas ta 
kasi peaks känna Te oleks wöinud ometi wahel kirju
tadagi.

P e e t e r :  (aeglaselt) Ei tulnud seda nagu ettegi. 
M a a t a l ,  Koos: poole). Aga küll te olete selle aja sees 
kauniks neiuks sirgunud. Ma ei tundnud Terd esite 
äragi.

R o o s i :  Mõtelge ometi ka, kus see maailmatu 
pikk aeg. kus me teineteist ei ole näinud. S iis olime 
alles wäikesed lapsed.

P e e t e r :  (uEtaões) Ja nüüd oleme mõlemad 
selles wanaduses, kus paras aeg on abielusse astuda. 
Mina wõtan naese ja teie lähete mehele.

R o o s i  : (naera!) eävmtaõez) Oh I (waataö Deetrtle 
õrna lt ja k a k e N u lt otsa). Kes mind Wõtab, ma ei ole ju 
ilus ega rikas.



P e e t e r :  (waimmtatukt) Kes siis weel ilus on, 
kui Teie seda ei ole ? l Teie olete ilus, wägo ilus ja 
«.a pean oma koduküla noorimehi küll päns juhmideks 
pidama, et nad niisugust kaunist maasikat pole märga- 
nud ära noppida. Alles siis, kui mõni wõõras tuleb 
ja seda teeb, märkawad nad oma sõgedust, kuid siis on 
juba kõik hilja.

R o o s i :  (kllkekikllkt ja tasa) M is te ometi niisugust 
juttu ajate. Te' ainult pilkate mind.

P e e t e r :  Ei, Roosi, mul ei ole wähcmatki 
pilkamise himu ja Teid ei suudaks ma iganeski Pilgata. 
Ma oleksin häämeelega walmis ise oma sõnu täidejaat- 
ma, kuid — kuid ma kardan et ma — sissekukkun. 
Kes tuleb niisugusele weriwaesele ja armetule töömehele, 
nagu mina olen. Ei keegi, ebk olgu siis mõni õige 
peratu sulanetüdruk wõi lesk nvene.

R o o s i :  Ah, missuguseid imelikka juttusid
Teie ajate! Teie tunnete wist ainult halbu naestrrah- 
maid ja arwate sns, et kõik niisugused on. S iis Te 
eksite küll raskesti. Waadake näituseks mindgi, mina 
olen kindlasti tõotanud, mitte ialgi raha wõi waranduse 
pärast abielusse heita, waid ainuli armastuse sunnil. 
Isa on mind küll mitu korda sundinud rikkaid kosilasi 
wastu wõtma, kuid — ( L M  ukse k u M u l»  J u u li keleäut 
k u ü e t: Roosi ! R oos:! R u 8  sa ometi okeä ?!) Mind otsitakse, 
ma Pean sisse minema. (V ige pakaselt): Ei tea, kes see
peaks olema. (Tõuseb üke8) Oodake, kuni ma tagasi 
tulen. (Rakeb ära ).

V. etendus.

P e e t e r :  (jüllb piugi paale i8tuma ja  räägib iseenesc8 pool 
w a lju R i) Küll on selle maanurga elanikud sellest saadik



imelikuks muutunud, kui ma siit ära läksin. M a rää
kisin Saaremäe peremehele ja Mätistiku Andres'ele, et 
ma waene kui kiriku rott olen, aga sellest hoolimata 
wõetakse mind nagu mõnda auuwõõrast wõi oodatud 
külalist lahkesti wastu. Tüdrukud on minu pärast otse
kui arust ära. E i tea, kas siin iga hulgust ja mander- 
selli nii hästi wastu trõetakse? . . . S iis  on siin külas 
ju päris paradis maa pääl. Ei oleks uskunud, et Roosist 
n ii mõistlik, wiisakas ja karske tüdruk on saanud; kui 
ma siin alles karjas käisin, oli ta alati uhke ja riiakas 
ning ajas külapoistega ümber. Nüüd aga on ta läbi 
mõistlik tüdruk. Oh Jaan, kuhu jääwad nüüd sinu 
jutud ja arwamised . . . Kahju et Roosi juba nii mana 
on, ta on minust tvist kolm aastat wanem. Aga mis 
see teeb ! Püüs kena naisuke saaks temast Aga M iin a ! - 
. . . see on ikka meel niisamasugune alandlik ja tasane 
tüdruk, nagu ta ennegi oli. Aga kui ilusaks ja kauniks 
neiuks ta on sirgunud . . .  ei tahtnud esite tõepoolest 
teda äragi tunda. Kuidas ta argselt mind teretas ja 
mulle oma suurte sügawate sinisilmadega otsa waatas. .
. . (Istul» natukese aega walkläes, karga!) äkitselt üles, tuugaö 
sugawakt, waataö ükMmi enese ette maita, raxuta!) äkitselt Mga 
ja Kuüat): E i ! Ma ei wõta siit kedagi, ma ei aslugi
abielusse! Eluksajaks jään vanapoisiks . . . juba 
homme sõidan siit ä ra ! . . (sammul) äcitatult ectasitagasr.
Elumajas knuläuk ukse juures neiuäe kõne ktääl. Deeter kargaö 
ülesse ja waataö otsiäes ümkerringi). Nende lobisewate plika
dega ei soowiks ma küll enam ühegi hinna eest seltsida. 
Kui kuhugile ära põgeneda saaks, (jtoe!) kukugike ukse 
taka ivärawa wõi xõõsa warjule wõi mujale warjulisesse kokta.)

8. etendus
Roosi. Juuli.

R o o s i :  Ara läinud juba. Ta l läks wist 
igamaks mind oodata. Noh, ega sellest suurt wiga pole.



meil on ju kahekesi kah hää juttu kusta. iIztuwaä xingi 
Plläke- Juuü wõta  ̂ uäputöö, kieegekäamije wõi ^ätte
la  KMllö waî iäes iöötama.) Kas tema teiepool käis, 
J u u l i?

J u u l i : Missugune tema?
R o o s i :  Noh, Peeter ikka. Meie endine karja

poiss.
J u u l i :  Muidugi käis.
R o o s i :  M is ta kõneles ka? Eks ole tõsi, 

ta on tore poiss.
J u u l i :  Muidugi on ta tore poiss. Ei kõne

lenud iseäralikku midagi. Ajas niisamati juttu, kui 
kunagi sugulane. Tema —  (Tukab nagu millagi üteüla, ^üiä 
iüllö sus lause pooleli ja ^umar^al) töö kollale.)

R o o s i :  M is Sa tahtsid ütelda, Juuli?
J u u l i :  Kas seda maksab sulle üteldagi?
R o o s i :  Ütle ikka Juulikene, kooliõekene. M is 

Sa minust piinad ? l Kas temast midagi tahtsid kõnelda ?
J u u l i :  (kllllgutacsis) Temost? (UNelt). Muidu

gi temast. (Mllwakt). Ära looda, ega ta sind ei wõta. 
Kui tal täit aru weel pääs on, ei lase ta ennast 
niisugusel wana tüdrukureol kur sina oled, ära meeli
tada.

R o o s i :  Niipalju sa teadgi, õeke. (Naerul').

J u u l i :  Tean mis ma tean, kuid niipalju ma 
tean küll et Sina Peetrit ei saa. Tal on minu isaga 
minu pärast juba kõik ära kõneldud ja asi on peaaegu 
niihästi kui kindel.

R o o s i :  (tõuseb M ü ) Waletad, häbemata! Mind 
rvõtab ta I P aegu kõnelesime sellest ja kui sind maita 
just parajasti eksitama ei oleks tulnud, oleks meie 
wahel nüüd kõik juba küps olnud



J u u l i :  (tõnfeb kll Msii) Kelleks Sa mind
vige pead, et Sa mind niisuguse lapsiku lobaga narri- 
ma tuled? Kas Sa mind ka lollakaks  ̂ Pead w õ i? 
Ma ütlesin sulle juba, et Sind ei wõta keegi muu 
kui mõni niisamasugune põrunud Pääga, nagu Sa isegi 
oled.

R o o s i :  Keda sa sõimad I ? Kuidas sa tohiks 
minu peigmeest ära meelitada ! ?

J u u l i :  Peigmees! (Naerab Mawakt.) Hahaha l' 
Roosi, ära ennast wäljanacrda lase. Niisugusel nagu 
Sina oled, on ka peigmees. Haheha! Wõib olla, et 
ta Sind narrib wõi ütles ta sulle wiisakuse pärast 
lahkemaid sõnu, mida Sina a mastuse awaiduseks pida
sid. Hahaha! Kui ta kodukülas mi wõõras ei oleks 
ja Sinu tempusi teaks, ei räägiks ta Sinuga enam 
mitte sõnagi.

R o o s i :  (wakjM) Häbemata!
J u u l i :  (xõkaüllwakt) Palun Sind, ära kisenda 

nii waljusti.
R o o s i :  Häbemata lirw a ! Tahad minult

peigmeest ära meelitada.
J u u l i :  (terawa Imäkega tigeäakt) Kes on lirw a ? 

Ah mina?! . . . Kas mina lasen ööseti iga külapoissi 
enese juurde nagu sina teed, kas mina wäherdan iga 
hulgusega tee ääres kraamis ja põõsas?! M is !?

R o o s i :  (pMawllkt) Ei seda Sa ei tee, Sa toime
tad niisuguseid asju ainult salaja pimeduse katte all 
nii et keegi teada ei saa. Sa teed ainult rikaste mees
tega sehwti. . . juba ma Sind tean, alatu . . .

J u u l i :  Keda sa teotad !
R o o s i :  Kelle käest sa peigmehe püüad ära. 

meelitada!



J u u l i :  (MllgillwM namleg) Niisugusel ka peig' 
mees! (Uaera!)). Hahaha!

R o o s i :  Juuli, kui Sul weel wähegi auu 
ja häbitundmust on, siis jäta minu peigmees rahule.

J u u l i :  Kas Sa hull.ks oled läinud mõi. 
M ina pean Peetri Suile jätma, kellel Wenemaal mõisa 
o n ?

R o o s i :  Kes Sulle seda käiks soetas?
J u u l i :  M is see Slnusse puudub?!

S etendus
Juuli. Roosi. Peeter.

P e e t e r :  (tuteö tasakesi oma xeuiu^olmst wlltjll, iällel) iliitiäeg 
xooic ja tee!) nagu otê s ta praegu säatt tuümit.)

R o o s i :  Sa pead mulle ütlema, kes Sulle 
kõneles, et Peetril Wenemaal mõisa ja palju warandnst 
on. See on kõik wale.

J u u l i :  Wõi m a le ! K u i see wale on, mis
Sa sellest poisist siis uil püüad? (Rael) siis korraga Deetrit 
ja kausul) sellele õruatt) Ah Süia, P e e t e r .  Ei näinudgi, 
kunas Sa tulw.

P e e t e r :  Jah, mina I Ma pean teile Lunnis-
ma et ma wastutahtmist teie jutuajamise päältkunlajaks 
olin. Ärge seda mulle pahaks pange. Ma näen, teie 
olete minu üte täiesti walearwamisel. Et tüli teie 
wahel lõpetada, tahan ma teile tõde awaldada. See 
ei ole tõsi, et mina Wenemaal rikas kohaomanik olen, 
ma olin sääl lihtne ja wacne tööline ja tulin nüüd 
igatsusest kodumaa järele tagasi, et siin rahulikult elada 
ja auusa tööga oma ig päewast leiba teenida. M u l 
on moona mehe koht Palupera mõisas juba malmis 
kuulatud, saan kaheksakümmend rubla rahapalka ja



arwata kümme wakka wilja aastas. Kuid sääl nõutak. 
se ka tingimata, et moonamees abielus peab olema, 
mallalisi inimesi ei wõeta wastu. Naene peab mõisa 
karja ramitsemas, nurmel sõnnikut laotamas, heina tege
mas käima ja muid niisuguseid töösid tegema. Nüüd 
on teil siis auusad neiud täieline wabadus oma südame- 
hääle järele walida. Kas on kumbki Teist malmis 
minuga kehmust ja wiletsust ja rasket tööd jagama, 
armastuse pärast minu wastu?

R o o s i :  S iis  on see ometi tõsi, mis te enne 
rääkisite?

P e e t e r :  Täiesti tõsi! Jaan on ainult üle- 
anetuse ja koeruse pärast niisugust muinasjuttu minu 
suurest warandusest westnud.

J u u l i :  Tule, Roosi. Lähme ära.

R o o s i :  Lähme jah. Aeirile.) Katsu, et Sa 
enam oma jalga meie talusse ei too. Täiwammus niisu
gune. (Eö̂ ewaä ukse poole.)

J u u l i :  Mine waestemajasse, sääl on üks
mana lombak ° Reet. Sellel on kange himu mehele 
minna, ehk saate sellega kaupa.

R o o s i :  Niisugune uäljarott ja tahab ka noist 
wõtta. Niisugune peaks ärakohitsetama. (Laimvaä naeräeg 
ära.)

Lv etendus
Peeter.

P e e t e r :  kõnni!) eäajitagasi ja räägi!) wakjnsti ja wikaselt) 
Ah, kuidas mu süda täis o n ! Puruks teeks ma kõik 
maailmas. Kohe täna lähen ma siit ära. Taemale 
tänu, et ma alles õigel ajal osalt arusaama hakkasin.



( M k  Mgllsemck). Ainult Miinaga soowiksin ma enne 
weel rääkida, teda ainult nähagi . . . Ah . . .

11. etendus
Peeter. Miina.

M i i n a  : jtukek klliikäes Ilsest wäkjll, xangeä M llrlp lluäegll
õklll, xanek xangeä maka, näek lug Deetrit ja jonuk êlkele ü k i ^  
iüna erütu^eta ja koom aNu kääiega) Ah, Teie siin. Ma 
mõtlesin et Teie Mäetalus olete.

P e e t e r :  (sammuk Äünake läkemake ja jääk tema ees-
smina) Ei. Ma ei täinud sääl ja ei lähegi enam 
kunagi sinna. Weel täna sõidcm ma ä^a.

M i i n a :  (KstKKû s) Tõesti! Te lubasite ju 
mõneks ajaks weel siia jääda.

P e e t e r :  Ma lubasin küll, kuid nüüd on nii» 
sugused juhtumised ettetulnud, mis wõimataks teemad, 
kauemini siia jääda.

M i i n a :  Sellest on wäga kahju. Ja kuidas 
Roosi selle üle kurwastama saab. Ta lootis ju nii 
wäga teie pääle ja ütles, et Teie olla lubanud teda 
ära wõtta.

P e e t e r :  See on male, mina ei ole millaski 
lubanud te' a ära wõtta ja mul ei ole kunagi niisugust 
mõtet olnudki.

M i i n  a,'. Tõesti! ? See kurwastab teda wist
wäga.

P e e t e r :  Ei usu. Praegu alles jõudsin ma 
kohutawale selgusele, et ta mind ainult mu waranduse 
pärast püüdis ja kui ta kuulis, et ma waene puupaljas 
tööline olen ja Palupera mõisasse moonakaks tahan



minna, keelas ta mulle koguni ära, nende majasse oma 
jalga tõsta.

M i i n a : See oli temast wäga inetu . . .
ma ei oleks temast seda ialgi uskunud, (jääb  sus segaseks
ja  teeb w e e M g e ä e g a  tegem ist)

P e e t e r :  (õ ru a lt , mebise tooniga) Miina, kas
Teil siis minu jaoks sugugi aega ei ole, päälegi nüüd 
kui me marsti wõib olla igamesti lahkume. (V õ t a b  
R i i n a t  kätest kiuni ja  tõmbab teäa kettalt keset näitetaw a ja  räägib  
mekiset. tõstset to o a it ectast.) Miina, enne kui me lahkume, 
pean ma Teiega mõne tõsise sõna räägima. Juba sel- 
lestsaadik kui me kahekesi tarjas käisime, oliwad minu 
tundmused Teie wastu hoopis teistsugused kui ühegi 
teise naesterahwa wastu. Teie awaldasite minu pääle 
nii imelist mõju ja mul oli Teie lähedal hää ja ar
mas wiibida. See tundmus Teie wastu on terme 
eluaeg edasi kestnud ja ma ei ole millaski ennast sellest 
wabastada suutnud. Alati heljus Teie kaunis, kallis 
kuju waimnsilmade ees ja mind täitis ühtelugu mõte, 
ei tea kuidas ta nüüd elab ja kas ta enam minu Pääle 
mõtlebki ?! Iseäranis piinas mind mõte, et Te min) 
ei salli, mõnda teist meest armastate. Kuid ma lootsin
ikka . . . et te mind ei unusta, nagu mina Teidki ei
suutnud unustada. Nüüd on siis wiimaks ometi see 
õnnelik silmapilk kätte jõudnud, kus ma Teie käest 
küsida tohin: Miina, kas Teie soowi e ühes minuga
elust läbirännata, kas Teie tahate mulle naeseks 
tu lla?

M i i n a : (käbetikukt) Jah, aga —
P e e t e r :  (kõiskab) M iin a ! (Laiigeioaä üksteise

Klieutlisse) Minu arm us M iina ! Ei ole sääl enam 
mingit „agad," Sinust saab minu armas, wäike nae-
s u k e .

M i i n a :  — aga ma olen waene, mul ei ole
wühematki warandust hinge pääl.



P e e t e r :  (naerab õ n uM nkt) Nagu minulgi seda 
oleks. Eks nüüd ole wanasõna tõsi, et iga pott leiab 
omale kohase kaane. Kuid Sa eksid, Miina, üks suur 
warandus on Sul ometi, mida paljudel muudel neiudel 
ei ole: puhas ja rikkumata hing. Ja see on enam 
wäärt kui suur rahaline warandus Ja kuule weel, 
Miina, see ei ole sugugi tõsi, mis ma oma waesüsest 
kõnelesin, ma olen oma hoolsa töö ja teenistuse läbi 
Weuemaal kaunis rohkesti warandust ja ühe mõisa 
jõudnud omandada. Kuid selgemini kui kunagi enne 
tunnen ma nüüd, et raha ja wara üksinda inimesele 
õnne ei suuda luua, waid ainult puhas südametunnis
tus ja õnnelik armastus.

1S. etendus.

J a a n :  (iukeb onmk booketmnak wiilik taarutlläe8 ja
tra N a b ).

Oh oleks mul maja ja natuke raha.
Siis wõtaksin naese ja armastaks teda.

(Rkteb ^i8 Deetrit ja R iin a t  ja jääb bobbunnkt, baea ripakile 
wabtima ja teeb niisugaje ebniatanuä "ja kotlaka näo, et xubkiknm 
tingimata naerma peab bakkama.)

P e e t e r :  (laseb R iin a  kakti ja asäub Jaani poole)
Jah, wahi aga nüüd. Jaan. See ehmatab sind wist 
küll wäga, et asi hoopis teistmoodi on läinud kui sina 
tahtsid. Sa plaanitsesid minu wastu küll halba, kuid 
saatuse käsi pööras selle kõik hääks, sellepärast annan 
ma sulle andeks. Ma annan ka sulle nõuu, edaspidi 
mõistlikult elama hakata ja tubli naene wõtta, kes sind 
waol hoiab.

J a a n :  Ei, seda ma ei tee ilmaski.



P e e t e r :  Tee seda, ja sa saad mind ükskord 
weel selle hää nõuu eest tänama. Ja meie pulma 
pead ka tulema, pilli mängima. (Laugeb M unake jälke 
kaenkasse. Jaan  waatab seäa i ^ a  ko^iiuukt ja nõunillkt nääkt).



20 1cox>.


